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TOELICHTING 

1. ACHTERGROND VAN HET VOORSTEL 

• Motivering en doel van het voorstel 

In oktober 2018 is de EU formeel gestart met onderhandelingen (uit hoofde van artikel 

XXVIII van de Algemene Overeenkomst betreffende tarieven en handel (GATT) 1994) met 

een aantal WTO-leden in Genève. Het onderliggende beginsel van de onderhandelingen is een 

“gezamenlijke aanpak” die de EU en het VK reeds in 2017 hebben ontwikkeld over hoe de 

kwantitatieve verbintenissen in de WTO-lijst van de EU-28 voor de 143 WTO-

tariefcontingenten van de EU op het gebied van landbouw, visserij en industrie moeten 

worden “verdeeld”. De basis van deze aanpak is dat het bestaande volume van elk 

tariefcontingent in de toekomst volledig wordt gehandhaafd, maar dat het wordt verdeeld over 

twee aparte douanegebieden: de EU-27 en het VK. 

Het beginsel van de toegepaste methode is voor alle WTO-tariefcontingenten gebaseerd op de 

handelsstromen naar de EU-27 en het VK tijdens een representatieve referentieperiode (van 

drie jaar, van 2013 tot en met 2015). 

De voor de verdeling overeengekomen methode is gedetailleerd beschreven in Verordening 

(EU) 2019/216 van het Europees Parlement en de Raad. Meer bepaald is de Commissie 

krachtens artikel 2, punt b), van die verordening gemachtigd om de verdeling te wijzigen, 

rekening houdend met relevante informatie die zij ontvangt, hetzij in de context van 

onderhandelingen uit hoofde van artikel XXVIII van de GATT 1994, hetzij uit andere 

bronnen die een belang in een specifiek tariefcontingent hebben. 

Op 15 juni 2018 heeft de Raad de Commissie gemachtigd om met de betrokken WTO-leden 

onderhandelingen uit hoofde van artikel XXVIII van de GATT te starten met het oog op de 

verdeling van de WTO-concessies van de Unie inzake tariefcontingenten. 

De Verenigde Staten van Amerika (VS) hebben onderhandelingsrechten voor 70 

tariefcontingenten en raadplegingsrechten voor 16 tariefcontingenten. 

Voor de meeste tariefcontingenten waarbij de VS betrokken zijn, hebben de VS de 

toebedeelde volumes zoals die oorspronkelijk door de EU werden voorgesteld, aanvaard.  

Voor de volgende tariefcontingenten zijn wijzigingen in de volumes overeengekomen. 

Het aandeel van de EU-27 in het landspecifieke tariefcontingent voor de VS en Canada voor 

rundvlees wordt herzien naar 10 500 ton. 

Het aandeel van de EU-27 in twee tariefcontingenten erga omnes in de sector varkensvlees 

wordt herzien naar respectievelijk 4 786 ton en 5 720 ton, rekening houdend met een 

recentere referentieperiode van 2015 tot en met 2017. 

Het aandeel van de EU-27 in een landspecifiek tariefcontingent voor de VS in de sector 

varkensvlees wordt teruggebracht tot nul, rekening houdend met een recentere 

referentieperiode van 2015 tot en met 2017. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor mageremelkpoeder wordt 

herzien naar 62 917 ton om een commercieel niet-levensvatbaar volume aan de zijde van het 

VK te voorkomen. 
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Het aandeel van de EU-27 in drie tariefcontingenten erga omnes voor aardappelen, tomaten 

en wortelen wordt herzien naar respectievelijk 4 295 ton, 472 ton en 1 244 ton om 

commercieel niet-levensvatbare volumes aan de zijde van het VK te voorkomen. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor komkommers wordt 

herzien naar 647 ton, rekening houdend met de referentieperiode van 2013 tot en met 2016. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor gedroogde uien wordt 

herzien naar 9 770 ton, rekening houdend met de referentieperiode van 2014 tot en met 2016. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor amandelen wordt herzien 

naar 86 223 ton, rekening houdend met de referentieperiode van 2014 tot en met 2016. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor kersen wordt herzien naar 

151 ton, rekening houdend met de referentieperiode van 2014 tot en met 2016. 

Het aandeel van de EU-27 in een landspecifiek tariefcontingent voor de VS voor zachte tarwe 

wordt aangepast naar 572 000 ton, rekening houdend met een recentere referentieperiode van 

2016 tot en met 2018. 

Het aandeel van de EU-27 in twee tariefcontingenten erga omnes in de graansector wordt 

herzien naar respectievelijk 307 105 ton en 276 440 ton, rekening houdend met recentere 

referentieperioden, in het eerste geval van 2016 tot en met 2018 en in het tweede geval van 

2015 tot en met 2017. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor padie wordt herzien naar 

7 ton om een commercieel niet-levensvatbaar volume aan de zijde van het VK te voorkomen. 

Het aandeel van de EU-27 in een landspecifieke, aan de VS toegewezen deelhoeveelheid van 

twee tariefcontingenten voor halfwitte of volwitte rijst wordt herzien naar respectievelijk 

25 772 ton en 1 910 ton, rekening houdend met recentere referentieperioden, in het eerste 

geval van 2017 tot en met 2020 en in het tweede geval van 2013 tot en met 2018. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor breukrijst wordt herzien 

naar 28 360 ton, rekening houdend met een recentere referentieperiode van 2016 tot en met 

2018. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor druivensap wordt herzien 

naar 2 525 ton, rekening houdend met een recentere referentieperiode van 2017 tot en met 

2019. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes en een landspecifiek 

tariefcontingent voor de VS voor bereidingen voor menselijke consumptie wordt herzien naar 

respectievelijk 783 ton en 1 286 ton, rekening houdend met een recentere referentieperiode 

van 2016 tot en met 2018. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor vruchtensappen wordt 

herzien naar 6 551 ton, rekening houdend met de handel in de referentieperioden 2015-2017 

en 2016-2018. 

Voor twee tariefcontingenten erga omnes voor bereidingen van de soort gebruikt voor het 

voederen van dieren, behoudt de EU-27 het volledige oorspronkelijke volume van de EU-28 
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(2 800 ton en 2 700 ton), rekening houdend met een recentere referentieperiode van 2016 tot 

en met 2018 en om kleine hoeveelheden aan de zijde van het VK te voorkomen. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor honden- en kattenvoer 

wordt herzien naar 1 732 ton, rekening houdend met een recentere referentieperiode van 2016 

tot en met 2018. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor garnalen wordt herzien 

naar 500 ton (100 % van het volume van de EU-28) om een onrendabele hoeveelheid aan de 

zijde van het VK te voorkomen. 

Het aandeel van de EU-27 in een tariefcontingent erga omnes voor triplex en multiplex wordt 

herzien naar 448 500 kubieke meter. 

Daarnaast wordt voor een tariefcontingent erga omnes voor rundvlees het contingenttarief 

verlaagd, waardoor het ad-valoremgedeelte van het recht daalt van 20 % naar 15 %. 

Verordening (EU) 2019/216 van het Europees Parlement en de Raad, Uitvoeringsverordening 

(EU) 2020/761 van de Commissie en Uitvoeringsverordening (EU) 2020/1988 van de 

Commissie zullen worden gewijzigd om rekening te houden met deze gewijzigde 

tariefcontingenten. 

De Europese Commissie had reeds een voorstel voor een besluit van de Raad met betrekking 

tot dezelfde overeenkomst ingediend (COM(2021) 122 final). Vóór de ondertekening van de 

overeenkomst is op verzoek van de VS de taalregeling gewijzigd; bovendien is na 

onderhandelingen met andere WTO-partners het volume van twee tariefcontingenten (voor 

vruchtensappen en triplex en multiplex) gewijzigd. Als gevolg van deze wijzigingen dient de 

Commissie nu een nieuw voorstel in voor een besluit van de Raad. 

De Raad (Comité handelspolitiek) is regelmatig geraadpleegd over de inhoud en de voortgang 

van de onderhandelingen.  

Bijgevolg stelt de Europese Commissie de Raad voor om machtiging te verlenen tot 

ondertekening van de overeenkomst, onder voorbehoud van de sluiting ervan op een latere 

datum. 

• Verenigbaarheid met bestaande bepalingen op het beleidsterrein 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Verenigbaarheid met andere beleidsterreinen van de Unie 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

2. RECHTSGRONDSLAG, SUBSIDIARITEIT EN EVENREDIGHEID 

• Rechtsgrondslag 

Artikel 207, lid 4, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU), in 

samenhang met artikel 218, lid 6, VWEU voor de sluiting van internationale overeenkomsten. 
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• Subsidiariteit (bij niet-exclusieve bevoegdheid)  

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Evenredigheid 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Keuze van het instrument 

Een besluit van de Raad waarbij machtiging wordt verleend tot sluiting van de overeenkomst 

is vereist op grond van artikel 218, lid 6, VWEU. 

3. RESULTATEN VAN EX-POSTEVALUATIES, RAADPLEGINGEN VAN 

BELANGHEBBENDEN EN EFFECTBEOORDELINGEN 

• Evaluatie van bestaande wetgeving en controle van de resultaatgerichtheid 

ervan 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Raadpleging van belanghebbenden 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Bijeenbrengen en gebruik van expertise 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Effectbeoordeling 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Resultaatgerichtheid en vereenvoudiging 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Grondrechten 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 
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4. GEVOLGEN VOOR DE BEGROTING 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

5. OVERIGE ELEMENTEN 

• Uitvoeringsplanning en regelingen betreffende controle, evaluatie en rapportage 

Niet van toepassing. 

• Toelichtende stukken (bij richtlijnen) 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 

• Artikelsgewijze toelichting 

Niet van toepassing. De maatregel wordt genomen ter uitvoering van een overeenkomst die 

tot stand is gekomen na onderhandelingen in het kader van artikel XXVIII van de GATT 

1994; dit is een recht van de Unie uit hoofde van de WTO-Overeenkomst. 
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2022/0231 (NLE) 

Voorstel voor een 

BESLUIT VAN DE RAAD 

betreffende de sluiting, namens de Europese Unie, van de overeenkomst tussen de 

Europese Unie en de Verenigde Staten van Amerika betreffende de wijziging van de 

concessies voor alle in EU-lijst CLXXV opgenomen tariefcontingenten als gevolg van de 

terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, 

lid 4, eerste alinea, in samenhang met artikel 218, lid 6, punt a), v), 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien de goedkeuring van het Europees Parlement1,  

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig Besluit [XXX] (EU) XXXX/XXX van de Raad is de overeenkomst in 

de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Unie en de Verenigde Staten van 

Amerika uit hoofde van artikel XXVIII van de Algemene Overeenkomst betreffende 

tarieven en handel (GATT) 1994 betreffende de wijziging van de concessies voor alle 

in EU-lijst CLXXV opgenomen tariefcontingenten als gevolg van de terugtrekking 

van het Verenigd Koninkrijk uit de Europese Unie (“de overeenkomst”) namens de 

Unie ondertekend op […], onder voorbehoud van de sluiting ervan op een latere 

datum. 

(2) De overeenkomst heeft ten doel krachtens artikel XXVIII van de GATT 1994 te 

voorzien in de verdeling van de in EU-lijst CLXXV bij de Algemene Overeenkomst 

betreffende tarieven en handel (GATT) 1994 opgenomen tariefcontingenten als gevolg 

van de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk uit de Unie. 

(3) De overeenkomst moet namens de Europese Unie worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:  

Artikel 1 

De Overeenkomst tussen de Europese Unie en de Verenigde Staten van Amerika op grond 

van artikel XXVIII van de Algemene Overeenkomst betreffende tarieven en handel (GATT) 

1994 met betrekking tot de wijziging van de concessies voor alle in EU-lijst CLXXV 

opgenomen tariefcontingenten als gevolg van de terugtrekking van het Verenigd Koninkrijk 

uit de Europese Unie wordt namens de Unie goedgekeurd. 

De tekst van de overeenkomst is aan dit besluit gehecht. 

Artikel 2 

                                                 
1 PB C […] van […], blz. […]. 
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De Commissie verricht namens de Unie de in artikel 3, lid 1, van de overeenkomst bedoelde 

kennisgeving, teneinde tot uitdrukking te brengen dat de Unie ermee instemt door de 

overeenkomst gebonden te zijn. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de vaststelling ervan. 

Gedaan te Brussel, 

 Voor de Raad 

 De voorzitter 


	1. ACHTERGROND VAN HET VOORSTEL
	• Motivering en doel van het voorstel
	• Verenigbaarheid met bestaande bepalingen op het beleidsterrein
	• Verenigbaarheid met andere beleidsterreinen van de Unie

	2. RECHTSGRONDSLAG, SUBSIDIARITEIT EN EVENREDIGHEID
	• Rechtsgrondslag
	• Subsidiariteit (bij niet-exclusieve bevoegdheid)
	• Evenredigheid
	• Keuze van het instrument

	3. RESULTATEN VAN EX-POSTEVALUATIES, RAADPLEGINGEN VAN BELANGHEBBENDEN EN EFFECTBEOORDELINGEN
	• Evaluatie van bestaande wetgeving en controle van de resultaatgerichtheid ervan
	• Raadpleging van belanghebbenden
	• Bijeenbrengen en gebruik van expertise
	• Effectbeoordeling
	• Resultaatgerichtheid en vereenvoudiging
	• Grondrechten

	4. GEVOLGEN VOOR DE BEGROTING
	5. OVERIGE ELEMENTEN
	• Uitvoeringsplanning en regelingen betreffende controle, evaluatie en rapportage
	• Toelichtende stukken (bij richtlijnen)
	• Artikelsgewijze toelichting


